
DECIZIA 2010/119/PESC A CONSILIULUI 

din 25 februarie 2010 

de prelungire și de modificare a mandatului Reprezentantului Special al Uniunii Europene pe lângă 
Uniunea Africană 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special 
articolul 28, articolul 31 alineatul (2) și articolul 33, 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii 
pentru afaceri externe și politica de securitate, 

întrucât: 

(1) La 6 decembrie 2007, Consiliul a adoptat Acțiunea 
Comună 2007/805/PESC ( 1 ) de numire a dlui Koen 
VERVAEKE în calitate de Reprezentant Special al Uniunii 
Europene (RSUE) pe lângă Uniunea Africană (UA). 

(2) La 1 decembrie 2008, Consiliul a adoptat Acțiunea 
comună 2008/898/PESC ( 2 ) de prelungire a mandatului 
RSUE până la 28 februarie 2010. 

(3) Mandatul RSUE ar trebui să fie prelungit până la 
31 august 2010. Cu toate acestea, mandatul RSUE se 
poate încheia mai devreme, în cazul în care Consiliul 
decide aceasta, pe baza unei recomandări din partea 
Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe 
și politica de securitate (ÎR), ca urmare a intrării în vigoare 
a Deciziei de instituire a Serviciului european pentru 
acțiune externă. 

(4) RSUE urmează să își execute mandatul în contextul unei 
situații care s-ar putea deteriora și ar putea aduce atingere 
obiectivelor politicii externe și de securitate comune, 
prevăzute la articolul 21 din tratat, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Acțiunea comună 2008/898/PESC se modifică după cum 
urmează: 

1. Articolul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 1 

Reprezentantul Special al Uniunii Europene 

Mandatul dlui Koen VERVAEKE în calitate de RSUE pe lângă 
Uniunea Africană (UA) se prelungește până la 31 august 
2010. Mandatul RSUE se poate încheia mai devreme, în 
cazul în care Consiliul decide aceasta, pe baza unei reco­
mandări din partea Înaltului Reprezentant al Uniunii 
pentru afaceri externe și politica de securitate (ÎR), ca 
urmare a intrării în vigoare a Deciziei de instituire a Servi­
ciului european pentru acțiune externă.” 

2. La articolul 3, fraza introductivă de la primul paragraf și 
literele (a) și (k) se înlocuiesc cu următorul text: 

„În scopul îndeplinirii aspectelor privind politica externă și de 
securitate comună (PESC)/politica de securitate și apărare 
comună (PSAC) din cadrul obiectivelor menționate la 
articolul 2, mandatul RSUE constă în: 

(a) consolidarea influenței globale a UE și a rolului său de 
coordonare în dialogul de la Addis Abeba cu UA și cu 
comisia acesteia, cu privire la toate chestiunile din 
domeniul PESC/PSAC care intră în sfera relațiilor UE-UA; 

(k) menținerea unor contacte strânse și încurajarea coor­
donării cu principalii parteneri internaționali ai UA 
prezenți în Addis Abeba, în special Organizația 
Națiunilor Unite, dar și cu actori nestatali, cu privire la 
toate chestiunile din domeniul PESC/PSAC care intră în 
sfera relațiilor UE-UA.” 

3. Articolul 4 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 4 

Executarea mandatului 

(1) RSUE este responsabil de executarea mandatului, 
acționând sub autoritatea ÎR. 

(2) Comitetul politic și de securitate (COPS) menține o 
legătură privilegiată cu RSUE și este principalul punct de 
contact al RSUE cu Consiliul. COPS furnizează RSUE 
orientări strategice și îndrumare politică în cadrul 
mandatului, fără a aduce atingere competențelor ÎR.” 

4. Articolul 5 alineatele (1) și (2) se înlocuiesc cu următorul 
text: 

„(1) Valoarea financiară de referință destinată să acopere 
cheltuielile aferente mandatului RSUE pentru perioada 
1 ianuarie 2009 - 31 august 2010 este de 1 850 000 EUR. 

(2) Cheltuielile finanțate din suma menționată la alineatul 
(1) sunt eligibile începând cu 1 ianuarie 2009. Cheltuielile 
sunt gestionate în conformitate cu procedurile și normele 
aplicabile bugetului general al Uniunii Europene.”
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( 1 ) JO L 323, 8.12.2007, p. 45. 
( 2 ) JO L 322, 2.12.2008, p. 50.



5. Articolul 6 alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) În limitele mandatului său și ale mijloacelor financiare 
puse la dispoziție, RSUE răspunde de constituirea echipei sale. 
Echipa dispune de competențele necesare în chestiuni politice 
specifice, conform mandatului. RSUE informează în mod 
prompt Consiliul și Comisia cu privire la componența 
echipei sale.” 

6. Articolul 9 alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Delegația Uniunii și/sau statele membre, după caz, 
furnizează asistență logistică în regiune.” 

7. Articolul 10 litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„(d) asigurarea faptului că toate recomandările formulate de 
comun acord ca urmare a evaluărilor periodice privind 
securitatea sunt puse în aplicare și furnizarea către ÎR, 
Consiliu și Comisie de rapoarte scrise cu privire la 
punerea în aplicare a acestora și la alte aspecte legate 
de securitate, în cadrul rapoartelor intermediare și al 
celor de executare a mandatului.” 

8. Articolul 11 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 11 

Raportarea 

RSUE prezintă ÎR și COPS, periodic, rapoarte verbale și scrise. 
De asemenea, RSUE prezintă rapoarte grupurilor de lucru ale 
Consiliului, dacă este necesar. Rapoartele scrise periodice 
sunt difuzate prin rețeaua COREU. La recomandarea ÎR sau 
COPS, RSUE poate prezenta rapoarte Consiliului Afaceri 
Externe.” 

9. Articolul 12 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 12 

Coordonarea 

RSUE promovează coordonarea politică globală a Uniunii. 
RSUE contribuie la garantarea faptului că toate instrumentele 
Uniunii de pe teren sunt angajate în mod coerent în vederea 
realizării obiectivelor politicii Uniunii. Activitățile RSUE se 
coordonează cu cele ale Comisiei, precum și cu cele ale 
altor RSUE activi în regiune, dacă este cazul. RSUE informează 
periodic misiunile statelor membre și delegațiile Uniunii. 

Pe teren, se menține o strânsă legătură cu șefii delegațiilor 
Uniunii din regiune și cu șefii misiunilor statelor membre, 
care depun toate eforturile pentru a îl susține pe RSUE în 
executarea mandatului. RSUE stabilește, de asemenea, legături 
cu alți actori internaționali și regionali de pe teren.” 

Articolul 2 

RSUE prezintă ÎR, Consiliului și Comisiei un raport privind 
executarea mandatului, la încheierea acestuia. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Se aplică de la 1 martie 2010. 

Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 25 februarie 2010. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

A. PÉREZ RUBALCABA
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